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LEGENDA ZNAČENIA
HRANICA RIEŠENÉHO ÚZEMIA

HRANICA DOTKNUTÉHO ÚZEMIA
HRANICA POZEMKOV

ČÍSLA PARCEL

PRÍSLUŠNÉ POZEMKY RÚ / RÚ + DÚ / DÚ

VSTUPY: OBYTNÉ / KOMERČNÉ / EXISTUJÚCE BUDOVY

VJAZDY: NOVÝ / RUŠENÝ / DOČASNÝ

VZRASTLÁ ZELEŇ - VÝSADBA 01

VZRASTLÁ ZELEŇ - VÝSADBA 02 DOMINANTA

PÔVODNÁ ZELEŇ - OSTÁVA ZACHOVANÁ
OBRYS NADZEMNEJ ČASTI OBJEKTOV - SO01 A1-A2, B1-B6

OBRYS PODZEMNEJ ČASTI OBJEKTOV - SO01

OBRYS OBJEKTOV  NA DEMOLÁCIU

SEMAFOR CESTNEJ DOPRAVNEJ SIGNALIZÁCIE

17007/46

LEGENDA PLÔCH
LEGENDA PLOCH

NOVÉ OBJEKTY SO01 A1-A2, B1-B6 - NADZEMNÉ ČASTI

OBJEKTY NA DEMOLÁCIU

KOMUNIKÁCIE POJAZDNÉ - CYKLOTRASA

KOMUNIKÁCIE POJAZDNÉ / VODIACE LINIE

KOMUNIKÁCIE POCHÔDZNE / VODIACE LINIE

KOMUNIKÁCIE POCHÔDZNE - MÄKKÝ POVRCH

PLOCHA ZELENE VO VNÚTROBLOKU / PLOCHA ZELENE DOTKNUTÉ UZEMIE

PLOCHA ZELENE - ZATRÁVNOVACIA DLAŽBA

LEGENDA EXISTUJÚCICH SIETÍ
ELEKTRO - VEĽMI VYSOKÉ NAPATIE - NADZEMNÉ

ELEKTRO - VYSOKÉ NAPATIE - PODZEMNÉ

ELEKTRO - NÍZKE NAPATIE - VEREJNÉ OSVETLENIE - PODZEMNÉ

ELEKTRO - NÍZKE NAPATIE - PODZEMNÉ

SLABOPRÚDOVÉ ROZVODY - PODZEMNÉ

VYSOKOTLAKÉ ROZOVODY PLYNU

STREDOTLAKÉ ROZOVODY PLYNU

NÍZKOTLAKÉ ROZOVODY PLYNU

ROZVOD VEREJNÉHO VODOVODU

ROZVOD VEREJNEJ KANALIZÁCIE
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SO 001 A1
4NP
1NP = 0,000 = 133,50 m n.m.
atika = + 12,65 m = 146,15 m n.m.

SO 001 B1
3NP
1NP = 0,000 = 133,50 m n.m.
atika = + 9,45 m = 142,95 m n.m.

SO 001 B2
3NP
1NP = 0,000 = 133,50 m n.m.
atika = + 9,45 m = 142,95 m n.m.

SO 001 B3
3NP
1NP = 0,000 = 133,50 m n.m.
atika = + 9,45 m = 142,95 m n.m.

SO 001 B4
3NP
1NP = 0,000 = 133,50 m n.m.
atika = + 9,45 m = 142,95 m n.m.

SO 001 B5
3NP
1NP = 0,000 = 133,50 m n.m.
atika = + 9,45 m = 142,95 m n.m.

SO 001 B6
3NP
1NP = 0,000 = 133,50 m n.m.
atika = + 9,45 m = 142,95 m n.m.

SO 001 A2
4NP
1NP = 0,000 = 133,50 m n.m.
atika = + 12,65 m = 146,15 m n.m. 13
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ZRUŠENÉ JEDNO PÔVODNÉ PARKOVACIE MIESTO

SO 101 - ODSTRÁNENIE BILBOARDOV V RÁMCI PRÍPRAVY ÚZEMIA

SO 102 - VÝRUB DREVÍN V RÁMCI PRÍPRAVY ÚZEMIA

PRESUN EXISTUJÚCEJ RIS PRE SVETELNÚ SIGNALIZÁCIU
DO ZELNÉHO PÁSU V RÁMCI PRÍPRAVY ÚZEMIA

SO 101 - VÝRUB DREVÍN V RÁMCI PRÍPRAVY ÚZEMIA

SO 102 - ODSTRÁNENIE BILBOARDOV V RÁMCI PRÍPRAVY ÚZEMIA

SO 101 - VÝRUB DREVÍN V RÁMCI PRÍPRAVY ÚZEMIA

SO 101 - ODSTRÁNENIE MÚRKA A OPLOTENIA V RÁMCI PRÍPRAVY ÚZEMIA

SO 101 - ODSTRÁNENIE MÚRKA A OPLOTENIA VRÁMCI PRÍPRAVY ÚZEMIA

SO 101 - ZRUŠENIE RIS V RÁMCI PRÍPRAVY ÚZEMIA

SO 101 - VÝRUB DREVÍN V RÁMCI PRÍPRAVY ÚZEMIA

DEMONTÁŽ PRÍSTREŠKA ZASTÁVKY V RÁMCI PRÍPRAVY ÚZEMIA
SO 102 - ODSTRÁNENIE REKLAMNÝCH TABÚĽ V RÁMCI PRÍPRAVY ÚZEMIA

SO 102 - ODSTRÁNENIE STOŽIAROV SVETELNEJ SIGNALIZÁCIE V RÁMCI PRÍPRAVY ÚZEMIA

SO 102 - ODSTRÁNENIE STOŽIAROV VEREJNÉHO OSVETLENIA V RÁMCI PRÍPRAVY ÚZEMIA

SO 207 - ODSTRÁNENIE NEFUNKČNÉHO VEDENIA SLP

SO 101 - ODSTRÁNENIE BETÓNOVÝCH PANELOV V RÁMCI PRÍPRAVY ÚZEMIA
SO 102 - ODSTRÁNENIE PÔVODNEJ ASFALTOVEJ KOMUNIKÁCIE V RÁMCI PRÍPRAVY ÚZEMIA

SO 101 - ODSTRÁNENIE PÔVODNEJ ASFALTOVEJ KOMUNIKÁCIE V RÁMCI PRÍPRAVY ÚZEMIA

SO 102 - ODSTRÁNENIE STOŽIAROV SVETELNEJ SIGNALIZÁCIE V RÁMCI PRÍPRAVY ÚZEMIA

SO 102 - ODSTRÁNENIE STOŽIAROV VEREJNÉHO OSVETLENIA V RÁMCI PRÍPRAVY ÚZEMIA

SO 102 - ODSTRÁNENIE ČASTI ASFALTOVEJ CESTY

SO 102 - ODSTRÁNENIE BETÓNOVEJ DLAŽBY CHODNÍKA

SO 102 - ODSTRÁNENIE ČASTI ASFALTOVÉHO CHODNÍKA

SO 101 - ODSTRÁNENIE TRÁVNATEJ PLOCHY

SO 102 - ODSTRÁNENIE BETÓNOVEJ DLAŽBY CHODNÍKA

SO 102 - ODSTRÁNENIE ČASTI ASFALTOVÉHO CHODNÍKA

SO 101 - ODSTRÁNENIE BETÓNOVÉHO CHODNÍKA

SO 101 - ODSTRÁNENIE BETÓNOVEJ PLOCHY

SO 101 - ODSTRÁNENIE PÔVODNÉHO OBRUBNÍKA

SO 102 - ODSTRÁNENIE STOŽIAROV SVETELNEJ SIGNALIZÁCIE V RÁMCI PRÍPRAVY ÚZEMIA

SO 102 - VÝRUB DREVÍN V RÁMCI PRÍPRAVY ÚZEMIA

SO 101 - ZRUŠENIE RIS V RÁMCI PRÍPRAVY ÚZEMIA

SO 101 - ODSTRÁNENIE PÔVODNÉHO OBRUBNÍKA

SO 101 - PRESADENIE STROMU NA NOVÉ MIESTO

OBJEKTOVÁ SKLADBA
SO 001 BYTOVÝ DOM (BD)

SO 101 PRÍPRAVA ÚZEMIA (BD)

SO 102 PRÍPRAVA ÚZEMIA (DU)

SO 103 HRUBÉ TERÉNNE ÚPRAVY (BD)

SO 104 HRUBÉ TERÉNNE ÚPRAVY (DU)

SO 201 PREKLÁDKA ROZVODU VYSOKÉHO NAPÄTIA GALVANIHO (DU)

SO 202 PREKLÁDKA ROZVODU VYSOKÉHO NAPÄTIA BANŠELOVA (DU)

SO 203 PREKLÁDKA ROZVODU NÍZKEHO NAPÄTIA BANŠELOVA (DU)

SO 204 PREKLÁDKA VEREJNÉHO OSVETLENIA GALVANIHO (DU)

SO 205 PREKLÁDKA VEREJNÉHO OSVETLENIA BANŠELOVA (DU)

SO 207 ODSTRÁNENIE NEFUNKČNÉHO VEDENIA SLP ROZVODU (DU)

SO 208 REKONŠTRUKCIA VEREJNEJ KANALIZÁCIE BANŠELOVA (DU)

PRÍPOJKA KANALIZÁCIE SPLAŠKOVEJ (BD)

X X

 

LEGENDA PLÔCH PRÍPRAVY ÚZEMIA
LEGENDA PLOCH

NOVÉ OBJEKTY SO01 A1-A2, B1-B6 - NADZEMNÉ ČASTI

OBJEKTY NA DEMOLÁCIU

KOMUNIKÁCIE - ASFALTOVÁ PLOCHA CESTY

KOMUNIKÁCIE - BETÓNOVÁ PLOCHA CESTY

KOMUNIKÁCIE POCHÔDZNE - ASFALTOVÝ CHODNÍK

KOMUNIKÁCIE POCHÔDZNE - BETÓNOVÝ CHODNÍK

KOMUNIKÁCIE POCHÔDZNE - CHODNÍK Z BETÓNOVEJ DLAŽBY

SPEVNENÁ PLOCHA

PLOCHA ZELENE - TRÁVNATÁ PLOCHA

OBRUBNÍK
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